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THIS STEP CANNOT BE MADE UNDONE. PLEASE ALIGN
THE BACKPLATE, THEN PLUG THE ELEMENTS TOGETHER.

FREE ¢— LOCK
up

DOWN

MAKE THE GAS SPRING WORK RELIABLY BY
USING THE HEIGHT ADJUSTMENT A FEW TIMES.
UNLOCK THE ROCKER MECHANISM BY PULLING

OUT THE LEVER FOR HEIGHT ADJUSTMENT (FREE).

PLEASE RETIGHTEN ALL REASSEMBLED SCREWS.

ADJUST TILTABLE BACKREST (90 - 180°).

EN
Technical support: www.speedlink.com
Safety instructions: www.speedlink.com/en/Safety-instructions

INTENDED USE

This product is only intended for use as a chair and is for indoor use
only. It contains no user-serviceable parts. Do not use the product
if it shows signs of external damage or mechanical malfunction.

Do not repair the product yourself unless instructed to do so in

the manual. Jollenbeck GmbH accepts no liability whatsoever for
any damage to this product or injuries caused due to careless or
improper use or for purposes for which the product is not intended.

Please keep this information for later reference.

DE

Technischer Support: www.speedlink.com
Sicherheitshinweise: www.speedlink.com/Sicherheitshinweise
BESTIMMUNGSGEMASSER GEBRAUCH

Dieses Produkt ist nur als Schreibtischstuhl und fir die Verwendung
in geschlossenen Raumen geeignet. Es ist wartungsfrei. Verwenden
Sie es nicht bei duleren Beschadigungen oder bei Anzeichen

einer mechanischen Fehlfunktion. Mit Ausnahme der Anweisungen
in der Bedienungsanleitung sollten Sie das Produkt nicht selbst
reparieren. Die Jollenbeck GmbH {ibernimmt keine Haftung

fir Produktschaden oder Verletzungen von Personen durch
unachtsame, unsachgemaRe oder nicht dem angegebenen

Zweck entsprechende Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie diese Informationen

zur kiinftigen Verwendung auf.

FR

Assistance technique: www.speedlink.com

Consignes de sécurité: www.speedlink.com/en/Safety-instructions

CADRE D’UTILISATION

Ce produit est uniqguement destiné a une utilisation comme fauteuil
de bureau dans des locaux fermés. Il ne demande pas d’entretien.
Le fauteuil ne doit pas étre utilisé s'il présente des dommages
extérieurs ou des signes de dysfonctionnement mécanique. Ne
réparez pas le produit vous-méme en dehors des instructions
figurant dans le mode d’emploi. La société Jéllenbeck GmbH
décline toute responsabilité en cas de dégradations du produit

ou de blessures dues a une utilisation inconsidérée, incorrecte

ou contraire a la destination indiquée.

Veuillez conserver ces informations afin
de pouvoir vous y référer ultérieurement.

IT
Supporto tecnico: www.speedlink.com
Istruzioni di sicurezza: www.speedlink.com/en/Safety-instructions

USO CONFORME ALLA DESTINAZIONE

Questo prodotto & indicato esclusivamente come sedia da ufficio
e per I‘uso in ambienti chiusi. Non richiede manutenzione. Non
utilizzare in caso di danni esterni o segni di malfunzionamento
meccanico. Salvo le indicazioni nelle istruzioni dell‘'utente non &
opportuno riparare il prodotto da soli. La Jéllenbeck GmbH non
risponde di danni al prodotto o lesioni personali conseguenti a
un utilizzo del prodotto negligente, improprio o non conforme
all‘uso previsto del prodotto.

Si prega di conservare queste informazioni per
poterle utilizzare come riferimento in futuro.
ES

Soporte técnico: www.speedlink.com

Instrucciones de seguridad:
www.speedlink.com/en/Safety-instructions

USO SEGUN INSTRUCCIONES
Este producto sélo vale como silla de escritorio para utilizarse

dentro de lugares o espacios cerrados. No necesita mantenimiento.

No lo utilice si presenta dafios externos o hay signos de mal
funcionamiento mecanico. No intente, en ningtin caso, la
reparacion del producto, a no ser que esté indicado en el
manual de instrucciones. Jollenbeck GmbH no asume la
responsabilidad por dafios en el producto o lesiones
corporales ocasionadas por una utilizacién inadecuada o
impropia, diferente de la recomendada para este producto.

Conserve esta informacion para consultarla en el futuro.
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TexHuueckas noaaepxka: www.speedlink.com

YKa3aHus no 6e30nacHoCTy:
www.speedlink.com/en/Safety-instructions

MCMOJIb3OBAHUE MO HA3HAYEHU

370 U3enne NpeaHasHaYeHo TONbKO AN UCNONb30BaHUS

B KaUeCTBe CTyN1a K MMCbMEHHOMY CTONY B 3aKPbITbIX
nomeLleHnsx. OHO He HyXAAeTCs B TEXHUYECKOM 00CYXMBAHWN.
He ncnonb3yiite ero, €Cn Ha ero HapyXxHoOM YacT UMEIoTCS
MOBPEXAEHUS MW UMEIOTCS NPU3HAKN HENPaBUABLHOMO
MeXaHN4YeCKoro GyHKUMOHNPOBAHMS. 3a NCKIOYEHNEM
yKa3aHuii B pyKOBOACTBE MO IKCMyaTaLy Bbl HE LO/KHbI
camu peMoHTMpOBaTb u3aenve. Jollenbeck GmbH He Hecet
OTBETCTBEHHOCTU 3a YLLep6 U3AENNI0 UK TPaBMbl Ll
BCNEACTBUE HEOCTOPOXHOTO, HEHaANEXALLEro, Uu He
COOTBETCTBYIOLLETO YKa3aHHOM e MCNONb30BAHUS N3Lenus.

CoxpaHuTe 3Ty MHGOPMALMIO ANS NCNONb30BaHMS B GyayLLEM.

NL
Technische ondersteuning: www.speedlink.com
Waarschuwingen: www.speedlink.com/en/Safety-instructions

BEDOELD GEBRUIK

Dit product is uitsluitend bedoeld als schrijftafelstoel en

voor gebruik binnenshuis. Het is onderhoudsvrij. Gebruik het
product niet bij schade aan de buitenkant of bij tekenen van een
mechanisch defect. Het is verboden het product zelf te repareren,

tenzij dit in de gebruiksaanwijzing vermeld staat. Jéllenbeck GmbH
is niet aansprakelijk voor schade aan het product of persoonlijk
letsel als gevolg van ondoordacht of ondeskundig gebruik,

of gebruik dat niet in overeenstemming is met het aangegeven
doel van het product.

Bewaar deze informatie voor toekomstige naslag.

PL
Pomoc techniczna: www.speedlink.com

Wskazdwki bezpieczenstwa: www.speedlink.com/en/Safety-
instructions

UZYTKOWANIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM

Ten produkt jest przeznaczony tylko do stosowania jako krzesto

do biurka i w pomieszczeniach zamknietych. Nie wymaga on
konserwacji. Nie wolno go uzywac przy widocznych zewnetrznych
uszkodzeniach ani w przypadku oznak nieprawidtowego dziatania
mechanicznego. Z wyjatkiem zalecen w instrukcji obstugi nie nalezy
samodzielnie naprawiac produktu. Jéllenbeck GmbH nie ponosi
zadnej odpowiedzialnosci za uszkodzenia produktu lub obrazenia u
ludzi spowodowane nieuwaznym, nieodpowiednim lub niezgodnym
z przeznaczeniem uzytkowaniem produktu.

Prosimy zachowac te informacje do pdZniejszego wykorzystania.

HU
Mszaki tdmogatas: www.speedlink.com
Tudnivalok: www.speedlink.com/en/Safety-instructions

RENDELTETESSZER(U HASZNALAT

Ez a termék csak fréasztalszékként és zart helyiségben
alkalmazhatd. Nem igényel karbantartast. Ne hasznalja

kiils6 sériilés esetén vagy ha mechanikus hibds funkciét
tapasztal. A haszndlati utasitdsban Iévd utasitdsok kivételével

a terméket egyediil ne javitsa. A Jollenbeck GmbH nem vallal
feleldsséget a termék karosodasaiért €s személyi sériilésekért,
ha gondatlan, szakszer(itlen vagy nem a termék célnak megfeleld
hasznélatbdl ered.

Kérem, ezt az informdcidt tartsa meg referenciaként.
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Texvikn vrooTpIEN: www.speedlink.com
Yrobeielc aopaheiag: www.speedlink.com/en/Safety-instructions

XPHXH YM®QNH ME TOYZ KANONIZMOYZX

AUTO 10 TIPOI6Y evbEiKVLTAL HOVO WG TTOALBPOVA YpaPEloy Kat
yla ) xpron og KAELOTO0G Xwpouc. Asv amattel cuvtripnon. Mnv
0 YPNOWLOTIOIEITE EQV TTAPOLOIALEL EEWTEPIKEC NUIEC 1) EQV EXEL
ONUASIA UNXAVIKNC EAATTWHATIKAG Asttovpyiac. Me eEaipeon Tig
UMOBEEEIC OTIC 0BNYIEC XEIPIOUOL SEV TIPETEL VA EMOKEVALETE
ot {8101 1o Tpoidv. H Jéllenbeck GmbH &ev avahapBavel kaplia
£000VN yia {NULEC OTO TTIPOTOV 1 YId TPALHATIOHOVE ATOUWY AOYW
anmpOoEKTNC, AKATAAANANG XPAONG 1} XPAONS TOL TIPOIOVTOG Y
SIAPOPETIKO GKOTTIO AT TOV AVAPEPOUEVO.

MapakahoOpE PLAAETE QUTEG TIC
TANPOPOPIES YA HEMOVTIKT avapopd.

cz
Technicky suport: www.speedlink.com

Bezpecnostni upozornént:
www.speedlink.com/en/Safety-instructions

POUZIT DLE PREDPISU

Tento vyrobek slouzi Zidle k psacimu stolu a pro pouziti v
uzavienych prostordch. Je bezddrzbovy. V pfipadé vnéjsiho
poskozeni a zndmek mechanické poruchy jej nepouzivejte.
Vyrobek byste neméli opravovat sami, s vyjimkou pokynd v
ndvodu k pouZiti. Firma Jollenbeck GmbH nepfebira ruceni za
poskozeni vyrobku nebo zranéni osob z dilvodu neopatrného,
neodborného pouziti, nebo z divodu pouziti vyrobku za jinym
tcelem, nez ktery byl uveden.

Tyto informace uchovejte pro budoucf potiebu.

PT
Suporte técnico: www.speedlink.com
Avisos de seguranca: www.speedlink.com/en/Safety-instructions

UTILIZAGAO SEGUNDO AS NORMAS

Este produto destina-se exclusivamente a ser utilizado como
cadeira de secretdria e em espagos fechados. Ndo necessita
de manutencdo. Ndo utilizar em caso de danos exteriores ou
em caso de falhas mecdnicas no funcionamento. Com exce¢do
das instru¢ées no manual de utilizagdo, ndo deve reparar

o0 aparelho por conta prépria. A Jollenbeck GmbH ndo se
responsabiliza por danos no produto ou ferimentos pessoais
resultantes de utilizacdo negligente, incorreta ou indevida do
produto para fins que ndo aqueles previstos pelo fabricante.

Por favor, guarde esta informacdo para uma futura referéncia.

DK
Teknisk support: www.speedlink.com
Sikkerhedsanvisninger: www.speedlink.com/en/Safety-instructions

KORREKT ANVENDELSE

Dette produkt er kun egnet som skrivebordsstol og beregnet
til anvendelse i indendere. Produktet er vedligeholdelsesfrit.
Brug det ikke, hvis det har udvendige skader, eller ved

tegn p& mekaniske fejl. Med undtagelse af anvisningerne i
betjeningsvejledningen ber du ikke selv reparere produktet.
Jollenbeck GmbH giver ikke garanti for skader pd produktet
eller personskader, som er forarsaget af uagtsom,
uhensigtsmaessig eller forkert anvendelse eller anvendelse,
som ikke er i overensstemmelse med det angivne formal.

Du bedes opbevare disse informationer til senere brug.

SE
Teknisk support: www.speedlink.com
Sakerhetsanvisningar: www.speedlink.com/en/Safety-instructions
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FORESKRIVEN ANVANDNING

Den hér produkten ska bara anvandas som skrivbordsstol
inomhus. Produkten &r underhalisfri. Anvand inte produkten

om den har utvandiga skador eller visar tecken pa mekaniska

fel. Med undantag for de arbeten som beskrivs i bruksanvisningen
ska du sjélv inte géra nagra reparationer pa produkten.
Jollenbeck GmbH ansvarar inte for nagra skador pa produkten
eller personskador som &r ett resultat av oaktsamhet, felaktig
behandling eller for att produkten anvénts i andra syften &n de
som specificeras av tillverkaren.

Spara den har informationen for senare bruk.

NO
Teknisk support: www.speedlink.com
Sikkerhetsinformasjon: www.speedlink.com/en/Safety-instructions

FORSKRIFTSMESSIG BRUK

Dette produktet er kun egnet til bruk som skrivebordstol, og

kun til bruk i lukkede rom. Produktet er vedlikeholdsfritt. Ikke
bruk produktet hvis det har synlige ytre skader eller dersom

det oppstar ting som tyder pa en mekanisk feilfunksjon. Med
unntak av instruksene i brukerhandboken, skal produktet ikke
repareres pa egenhand. Jollenbeck GmbH kan ikke holdes
ansvarlig for produkt- eller personskader som skyldes at
produktet er brukt pa en uaktsom eller ikke-forskriftsmessig mate,
eller at det har veert brukt til andre formél enn det som er tiltenkt.

Vennligst oppevar denne informasjonen for senere referanse.

Fl
Tekninen tuki: www.speedlink.com
Turvaohjeet: www.speedlink.com/en/Safety-instructions

MAARAYSTENMUKAINEN KAYTTO

Tama tuote on tarkoitettu ainoastaan toimistotuoliksi ja sisatiloissa
kdytettavaksi. Tuotetta ei tarvitse huoltaa. Ald kéyta sitd, jos
havaitset ulkoisia vaurioita tai mekaanisia toimintahdirioita.
Tuotetta ei tule korjata itse, poikkeuksena ovat kayttdohjeessa

annetut ohjeet. Jéllenbeck GmbH ei ota minkaanlaista vastuuta
tuotevaurioista tai henkildiden loukkaantumisista, jotka johtuvat
tuotteen huolimattomasta, asiattomasta tai ilmoitetusta
kayttotarkoituksesta poikkeavasta kdytosta.

Sailytd nama tiedot mydhempaad kayttod varten.

RO
Asistentd tehnica: www.speedlink.com
Indicatii de sigurantd: www.speedlink.com/en/Safety-instructions

UTILIZARE CONFORMA

Acest produs este adecvat numai ca scaun de birou si pentru
utilizarea in spatii inchise. Produsul nu necesita intretinere.

Nu utilizati produsul dacd prezinta deteriorari exterioare sau
indicii de defectiuni mecanice. Nu reparati singur produsul, cu
exceptia instructiunilor din instructiunile de utilizare. Compania
Jollenbeck GmbH nu isi asuma raspunderea pentru deteriorari ale
produsului sau vatamari corporale cauzate de utilizarea neatenta,
necorespunzdtoare sau neconforma destinatiei produsului.

Va rugam sd pastrati aceste informatii
pentru a le putea consulta ulterior.

HR
Tehnicka podrska: www.speedlink.com
Sigurnosne napomene: www.speedlink.com/en/Safety-instructions

NAMJENSKA UPORABA

Ovaj je proizvod namijenjen za uporabu iskljucivo kao pisaci

stol u zatvorenim prostorima. Proizvod ne zahtijeva odrZavanje.
Ne koristite proizvod u slucaju vanjskih ostecenja ili naznaka
mehanickog kvara. Ne biste trebali sami popravljati proizvod osim
prema uputama u korisnickom priru¢niku. Tvrtka Jéllenbeck GmbH
ne preuzima nikakvu odgovornost za Stete na proizvodu ili ozljede
nastale nepazljivom i nenamjenskom uporabom, ili uporabom koja
nije u skladu s navedenom svrhom proizvoda.

Molimo Vas sacuvajte ove informacije za buducu uporabu.

RS
Tehnicka podrska: www.speedlink.com
Sigurnosne napomene: www.speedlink.com/en/Safety-instructions

NAMENSKA UPOTREBA

Ovaj proizvod je pogodan samo kao stolica za pisaci stol i za
upotrebu u zatvorenom prostoru. Nije potrebno odrzavanje.
Nemojte ga koristiti ako postoje spoljasnja ostecenja ili ako
postoje naznake mehanicke funkcionalne greske. Sa izuzetkom
direktiva u uputstvu za upotrebu vi ne biste trebali na svoju ruku
popravljati proizvod. Preduzece Jéllenbeck GmbH ne preuzima
odgovornost za Stete na proizvodu ili povrede osoba usled
nepazljive i nestru¢ne primene ili usled koris¢enja koje nije

u skladu s navedenom svrhom proizvoda.

Sacuvajte ove informacije za kasniju upotrebu.

SL
Tehni¢na podpora: www.speedlink.com
Varnostna navodila: www.speedlink.com/en/Safety-instructions

PREDVIDENA UPORABA

Ta izdelek je primeren le za uporabo kot pisarniski stol in samo

v zaprtih prostorih. Izdelka ni treba vzdrzevati. Ne uporabljajte

ga pri zunanjih poskodbah ali pri znakih mehanskih napak pri
delovanju. Izdelka ne popravljajte sami, razen v okviru navodil

za uporabo izdelka. Druzba Jollenbeck GmbH ne prevzema
nikakrSne odgovornosti za Skodo na izdelku ali telesne poskodbe

oseb na podlagi nepazljive, neustrezne uporabe izdelka ali njegove

uporabe za namene, ki ne ustrezajo navedbam proizvajalca o
ustrezni uporabi izdelka.

Prosimo vas, da te informacije shranite za prihodnjo rabo.

EE
Tehniline tugi: www.speedlink.com
Ohutusnduded: www.speedlink.com/en/Safety-instructions

NOUETEKOHANE KASUTAMINE

Kéesolev toode on sobilik kasutamiseks ainult kirjutuslaua toolina
kinnistes ruumides. Toode on hooldevaba. Arge kasutage seda
véliste kahjustuste voi mehaaniliste térgete iimnemise korral.
Toodet ei tohi ise remontida, vélja arvatud kasutusjuhendis vélja
toodud olukordades. Jéllenbeck GmbH ei vota vastutust toote
hooletust, asjatundmatust v0i mitteotstarbekohasest kasutamisest
tingitud inimvigastuste v6 varakahjude eest.

Séilitage see infoleht tulevaseks kasutamiseks.
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TexHnyecka nopapbxka: www.speedlink.com

Yka3aHus 3a 6€30MacHOCT:
www.speedlink.com/en/Safety-instructions

YMOTPEBA MO NPEAHA3HAYEHUE

To3u NpoayKT e npeaHa3HayeH camo 3a ynorpeba Kato cTon

33 610pO 1 33 U3M0N3BaHeE B 3aTBOPEHM NOMeLLeHus. Toit He ce
HyX/ae oT noaApbxKa. He ro n3non3saiite Npu BbHLUHM NOBPEAN
WM NPY NPU3HALLM 38 MexaHuueH aedekT. C n3knoueHne Ha
MHCTPYKLMUTE B PbKOBOACTBOTO 3@ €KCnaoartaumus He Tpsosa a
pemoHTMpate npoaykTa camu. ®upma Jollenbeck GmbH He noema
OTFOBOPHOCT 3a NOBPeay Ha NPOAyKTa UAN HapaHaBaHUS Ha auLa
B PE3yNTaT Ha HEBHUMATENHA, HENPABMAHA MW HECHOTBETCTBALLA
Ha NOCOYEHOTO NPeAHa3HayeHue ynotpeda Ha NPOAYKTa.

Mons, 3ana3erte Ta3n nHGopmaums 3a Obaella ynorpeda.

SK
Technicka podpora: www.speedlink.com
Bezpecnostné pokyny: www.speedlink.com/en/Safety-instructions

POUZIVANIE NA URCENY UCEL

Tento produkt je vhodny iba ako stolicka k pisaciemu stolu a

na pouZivanie v uzatvorenych priestoroch. NevyZaduje tdrzbu.
Nepouzivajte ho pri vonkajsich poskodeniach alebo priznakoch
mechanickej chybnej funkcie. Produkt by ste nemali opravovat
sami, s vynimkou pokynov v ndvode na obsluhu. Spolo¢nost
Jollenbeck GmbH nepreberd Ziadne ruenie za Skody na produkte
alebo poranenia 0sob v désledku neopatrného, neodborného
pouZzivania alebo pouzivania produktu nezodpovedajliceho
uvedenému ucelu.

Tto informdciu uchovajte, prosim, pre budlce pouZitie.

WARNING SYMBOLS
AND MARKINGS

This product contains moving parts. If used
incorrectly, fingers or skin may be pinched
accidentally which can cause bruising.

Careless use may cause wear and tear on items
that come into contact with the product when
being set up/while using.

A Bewegliche Bestandteile; bei unsachgeméakem

Gebrauch kdnnen versehentlich Finger oder Haut
eingeklemmt werden; dies kann zu Quetschungen
und/oder Blutergtissen fiihren. Bei unvorsichtiger
Handhabung kann es zu Abnutzungserscheinungen
an Gegenstanden kommen, die bei der Einrichtung/
wdhrend der Benutzung des Produktes mit dem
Produkt in Beriihrung kommen.

PLEASE NOTE!
Chair safety:

- The chair is only designed for one person to sit/recline
on. Do not stand/kneel on the chair, do not use it as a
wheelchair, do not allow more than one person to sit on
the chair at a time, do not sit on either armrest or on the
edge of the chair, and do not tip the chair.

- Always sit back in the chair so your weight is distributed
equally over its base. Avoid shifting your weight or sitting
position as this may cause the chair to tip over.

- To prevent your chair from getting damaged, avoid harsh
handling such as frequent bumps. While signs of damage
may not be visible at first glance, they can cause your chair
to break or fail.

- Inspect your chair regularly. If any components are
damaged or missing, contact Speedlink Support.
They'll be pleased to assist.

BITTE BEACHTEN!
Umsichtiger Umgang mit dem Stuhl:

- Der Stuhl ist nur zum Sitzen und Zuriicklehnen fiir eine
Person gedacht; nicht darauf stellen/knien, nicht als Rollstuhl
nutzen, nicht mit mehreren Personen gleichzeitig nutzen,
nicht auf die Armlehnen oder die Kante setzen, nicht kippen

- Sicherstellen, dass der Schwerpunkt des Stuhls
wahrend des Gebrauchs stets ausbalanciert ist
und zentriert iiber dem FuRkreuz liegt; Verlagerung
des Schwerpunkts vermeiden

- Vorfélle wie haufige Kollisionen vermeiden, um Schaden
vorzubeugen, die auf den ersten Blick nicht sichtbar werden
und zu Instabilitat oder Ahnlichem fiihren konnen

- Stuhl regelmdRig tiberpriifen; sollten Bestandteile
beschadigt sein oder fehlen, hilft der Speedlink-
Support weiter

© 2020 Jéllenbeck GmbH. All rights reserved. Speedlink, the Speedlink word mark
and the swoosh are reg d of Jéllenbeck GmbH. The Instagram
logo is a registered trademark/service mark of Instagram LLC. The Facebook logo is a
registered trademark of Facebook Inc. The Twitter logo is a registered trademark of Twitter
Inc. The YouTube logo is a registered trademark of YouTube LLC. All trademarks are the
property of their respective owner. Jéllenbeck GmbH shall not be made liable for any
errors that may appear in this manual. Information contained herein is subject to change
without prior notice. Please keep this information for later reference.
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